
CHRIST THE WORD MADE FLESH



Juan 1:1-3(MBB) 

“Sa wala pay nabuhat bisan unsa, 
ang Pulong diha na. Ang Pulong

uban sa Dios ug ang Pulong Dios. 
(2)Sukad pa gayod sa sinugdan ang

Pulong uban sa Dios. (3)Pinaagi
kaniya gibuhat sa Dios ang tanan, 
ug walay bisan usa sa tanan nga
nabuhat nga dili pinaagi kaniya.”



Juan 1:4(MBB) 
“Gikan kaniya ang kinabuhi, 
ug ang maong kinabuhi mao
ang kahayag sa mga tawo.”



Juan 1:14(MBB) 

“Ang Pulong nahimong tawo ug
mipuyo uban kanato. Nakita
namo ang iyang himaya nga

puno sa grasya ug sa
kamatuoran. Kini ang himaya
nga iyang nadawat ingon nga
bugtong Anak sa Amahan.” 



• Una: Ang Magbubuhat nagpaubos sama ra
sa iyang binuhat – mahuyang.

• Ikaduha: Ang walay katapusan misulod sa
kapanahunan – may kinutoban.

• Ikatulo: Ang labing gamhanan mahimo
nang samara, pasakitan, bugalbugalan.

• Ika-upat: Ang labing balaan, gitanyag ang
iyang kaugalingon sa tanang tentasyon.

• Ikalima: Ang walay kamatayon – namatay.



Juan 20:30-31(AB) 
“Ug sa atubangan sa iyang mga tinun-an 

gipanghimo ni Jesus ang daghan pang 
ubang mga milagro nga wala mahisulat

niining basahona (ebanghelyo); (31)apan
kining ania gisulat aron motuo kamo nga

si Jesus mao ang Cristo, ang Anak sa
Dios, ug nga sa pagtuo makabaton

kamog kinabuhi diha sa iyang ngalan.”



Juan 1:6-7(AB) 
“Dihay usa ka tawo nga ginganlag
Juan nga pinadala gikan sa Dios. 

(7)Siya mianhi sa pagsaksi, sa
pagpanghimatuod mahitungod sa
kahayag, aron ang tanan motuo

pinaagi kaniya.”



Mateo 4:15-16(AB) 

“Ang yuta sa Zabulon ug Neftali, sa
dalan padulong sa dagat, tabok sa

Jordan, Galilea sa mga Gentil –
(16)ang mga tawo nanagpuyo sa

dapit ug sa landong sa kamatayon, 
mibanag ang kahayag.”



Isaias 9:1 
“Apan dili na batiog kasubo ang
kaniadto nag-antos. Sa imaging 
panahon gipakaulawan niya ang
Zabulon ug ang Neftali, apan sa

umaabot nga mga adlaw himoon niyang
nindot ang agianan latas sa dagat, ang
yuta unahan sa Jordan, ang Galilea nga

gipuy-an sa mga langyaw.”



John 1:29(NRSV) 

“Here is the Lamb of God, 
who takes away the sin of 

the world. 



Juan 1:29(AB) 
“Tan-awa mao kana ang Cordero sa

Dios nga magakuha sa sala sa
kalibutan.”

Juan 1:33(AB) 
“…Mao kana siya ang

magapangbautismo sa Espiritu 
Santo…”



Juan 5:31-33(MBB) 
“Kon magsaksi ako mahitungod sa
akong kaugalingon, ayaw tuohi ang
akong isulti. (32)Apan may lain nga

nagsaksi mahitungod kanako, ug
nasayod ako nga tinuod ang iyang
gisulti bahin kanako. (33)Gipadala

ninyo ang inyong mga sinugo ngadto
kang Juan, ug misaksi siya mahitungod

sa kamatuoran. 



Juan 5:34-36
(34)Hinuon wala ako magkinahanglan sa

pagsaksi sa tawo; gisulti ko lamang kini aron
kamo maluwas. (35)Si Juan sama sa suga

nga nagsiga ug nagdan-ag ug gikalipay ninyo
ang pagpahimulos sa makadiyot sa iyang

kahayag. (36)Apan may nagsaksi
mahitungod kanako nga labaw pa sa
gibuhat ni Juan; ang mga buhat nga

gipabuhat kanako sa akong Amahan mao
ang nagsaksi mahitungod kanako nga

gipadala ako sa Amahan. 



Juan 5:37-40
(37)Ug ang Amahan nga nagpadala kanako nagsaksi
usab mahitungod kanako. Wala kamo makadungog

sa iyang tingog, ug wala ninyo makita ang iyang
nawong; (38)busa ang iyang mga pulong wala
magpabilin diha kaninyo, kay wala man kamo
motuo sa iyang sinugo. (39)Nagtuon kamo sa

Kasulatan kay gituohan man ninyo nga diha kanila
makakaplag kamo sa kinabuhing dayon. Ug sila
mismo nagsaksi mahitungod kanako. (40)Apan

kamo dili buot moari kanako aron unta makabaton
kamog kinabuhi.”



Ang pito (7) ka mga milagro ni Jesus 
nga gipili paghan-ay ni Juan aron

pagsuporta sa iyang tuyo ngano nga
gisulat kining iyang ebanghelyo.



Kining pito ka mga milagro nga gipili ni
Juan aron sa pagtestigo para kang Jesus 

gitawag kini niining mosunod: 

• mga gahom (powers, dunamis)

• wonders (kahibulongan, terata) 

• signs (mga timailhan, semeia) 



First Sign
(Unang Ilhanan) 

“Water turn into Wine” 
(Juan 2:1-11)



Ang paghinlo ni Jesus sa Templo
Juan 2:13 ff 

Ang pagpakatawo pag-usab
Juan 3:3 ff. 

Nakigsulti si Jesus sa Babayeng Taga – Samaria
Juan 4:1 ff.



Second & Third Sign
(Ikaduha ug ikatulo nga Ilhanan): 

“Healing of Official’s son & 
Healing at the Pool”
(Juan 4:46-54; 5:1 ff)



Fourth Sign
(Ika-upat nga ilhanan)

“The Feeding of 5,000”
(Juan 6:1-4AB)



Fifth Sign
(Ikalimang ilhanan) 

“Jesus walks on Water”
(Juan 6:16-21AB)



Sixth Sign
(Ikaunom nga ilhanan) 

“Jesus heals a man born blind”
(Juan 9:1 ff)  



Juan 8:12

…Ako ang kahayag sa kalibutan. 
Siya nga magsunod kanako, dili
gayud magalakaw sa kangitngit, 

hinunoa magabaton siya ug
kahayag nga magahatag ug

kinabuhi.



Seventh Sign 
(Ikapitong Ilhanan) 

“The Resurrection of Lazarus”
Juan 11:25 ff

…”Ako ang pagkabanhaw ug ang
kinabuhi. Ang motoo kanako bisan siya

mamatay mabuhi siya.”

“I am the resurrection and the life, he 
who believes in me will never die.”



Juan 12:23
“Ang takna miabot na nga

pagahimayaon ang Anak sa Tawo.”

“The hour has come for the Son of 
Man to be glorified”. 



1 Juan 5:13 ff (AB) 

“Kining mga butanga gisulat ko
kaninyo nga nanagpanoo sa ngalan

sa Anak sa Dios aron kamo
masayod nga kamo nakapanag-iya

na sa kinabuhing dayon.”



Sukdanan sa pag-ila sa usa
ka tinuod nga Cristohanon
ug sa mini nga magtutuo.



(1) 
1 Juan 2:22 

“Kinsa ba ang bakakon kondili siya
nga nanghimakak sa matuod nga si

Jesus mao si Cristo.”



(2)
1 Juan 1:6

“Kon kita magaingon nga may 
pakig-ambitay kita uban kaniya

(Cristo) apan magalakaw usab kita
diha sa kangitngit, nan, kita

nagabakak ug wala magkinabuhi
diha sa kamatuoran.



(3) 
1 Juan 4:20 

“Kon adunay magaingon, ‘Ako
nahigugma sa Dios apan nagadumot sa

iyang igsoon. Kini siya bakakon. Kay 
siya nga wala mahigugma sa iyang

igsoon nga iya rang makita, dili gayud
makahimo paghigugma sa Dios nga

wala niya makita.”




